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EN  Tighten each leg completely, then turn each leg an additional ½ turn.

SE Dra åt varje ben helt och hållet och vrid sedan varje ben ytterligare ett halvt varv.

DK Stram hvert ben helt, og drej derefter hvert ben endnu en halv omgang.

NO Stram alle bena godt til, og vri deretter hvert ben ½ omdreining til.

DE Ziehen Sie jedes Bein vollständig fest und drehen Sie dann jedes Bein um eine weitere halbe Umdrehung.

NL Draai elke poot volledig vast en draai elke poot daarna nog een halve slag verder door.

FR Serrez complètement chaque pied, puis serrez chaque pied d’un demi-tour supplémentaire.

EN  This product has been tested in accordance with EN 15372:2016, Furniture - Strength, durability and safety, 
 L2: General use.

SE Denna produkt har testats enligt EN 15372:2016, Möbler - Styrka, hållbarhet och säkerhet, 
 L2: Allmän användning.

DK Dette produkt er blevet testet i overensstemmelse med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhed og   
 sikkerhed,  L2: Generel brug.

NO Dette produktet har blitt testet i samsvar med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhet og sikkerhet, 
 L2: Generell bruk.

DE Dieses Produkt wurde gemäß EN 15372:2016, Möbel - Festigkeit, Haltbarkeit und Sicherheit, 
 L2: Allgemeine  Verwendung, getestet.

NL Dit product is getest volgens EN 15372:2016, Meubelen - Sterkte, duurzaamheid en veiligheid, 
 L2: Algemeen gebruik.

FR Ce produit a été testé conformément à la norme EN 15372:2016, Meubles - Résistance, durabilité et sécurité, 
 L2 : Utilisation générale..

EN  1 5372  ( TABLES)

USE  OF PRODUCT

FU All - DT Instructions.indd   6 2025-07-10   15:43

bjelin.com

EN  Tighten each leg completely, then turn each leg an additional ½ turn.

SE Dra åt varje ben helt och hållet och vrid sedan varje ben ytterligare ett halvt varv.

DK Stram hvert ben helt, og drej derefter hvert ben endnu en halv omgang.

NO Stram alle bena godt til, og vri deretter hvert ben ½ omdreining til.

DE Ziehen Sie jedes Bein vollständig fest und drehen Sie dann jedes Bein um eine weitere halbe Umdrehung.

NL Draai elke poot volledig vast en draai elke poot daarna nog een halve slag verder door.

FR Serrez complètement chaque pied, puis serrez chaque pied d’un demi-tour supplémentaire.

EN  This product has been tested in accordance with EN 15372:2016, Furniture - Strength, durability and safety, 
 L2: General use.

SE Denna produkt har testats enligt EN 15372:2016, Möbler - Styrka, hållbarhet och säkerhet, 
 L2: Allmän användning.

DK Dette produkt er blevet testet i overensstemmelse med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhed og   
 sikkerhed,  L2: Generel brug.

NO Dette produktet har blitt testet i samsvar med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhet og sikkerhet, 
 L2: Generell bruk.

DE Dieses Produkt wurde gemäß EN 15372:2016, Möbel - Festigkeit, Haltbarkeit und Sicherheit, 
 L2: Allgemeine  Verwendung, getestet.

NL Dit product is getest volgens EN 15372:2016, Meubelen - Sterkte, duurzaamheid en veiligheid, 
 L2: Algemeen gebruik.

FR Ce produit a été testé conformément à la norme EN 15372:2016, Meubles - Résistance, durabilité et sécurité, 
 L2 : Utilisation générale..

EN  1 5372  ( TABLES)

USE  OF PRODUCT

FU All - DT Instructions.indd   6 2025-07-10   15:43

bjelin.com

EN CAUTION — keep away from small children. 

SE VARNING – förvara utom räckhåll för små barn. 
 Den tunna folien kan fastna i näsan och munnen och orsaka kvävning.

DK FORSIGTIG – opbevares utilgængeligt for små børn. 

NO FORSIKTIG – må holdes unna små barn. 

DE VORSICHT – von kleinen kindern fernhalten. 
 Die dünne folie kann an nase und mund haften und die atmung verhindern.

NL LET OP – buiten bereik van kleine kinderen houden. 

FR ATTENTION – tenir hors de portée des enfants. 

EN This product is only for indoor use.

 Do not place the furniture in direct sunlight.

SE Den här produkten är endast avsedd för inomhusbruk.

 Placera inte möbeln i direkt solljus.

DK Dette produkt er kun til indendørs brug.

 Placer ikke møblet i direkte sollys.

NO Dette produktet er kun ment for innendørs bruk.

 Ikke plasser møbelet i direkte sollys.

DE Dieses Produkt darf nur in Innenräumen verwendet werden.
 Schieben oder ziehen Sie Möbel nicht über den Boden – heben Sie sie bitte an, wenn Sie sie bewegen.
 Setzen Sie die Möbel nicht direktem Sonnenlicht aus.

NL Dit product is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis.
 Duw of sleep meubels niet over de vloer – til ze op wanneer u ze verplaatst.
 Plaats het meubelstuk niet in direct zonlicht.

FR Ce produit est uniquement destiné à un usage intérieur.

 Ne placez pas le meuble à la lumière directe du soleil.
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GEBRAUCHSANWEISUNG

Lesen Sie die Gebrauchsanweisung sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt verwenden.
Bei Nichtbeachtung der Anweisungen besteht die Gefahr, dass das Produkt beschädigt wird oder es 
im schlimmsten Fall zu Verletzungen kommt. Bewahren Sie die Gebrauchsanweisung zum späteren 
Nachschlagen auf. Wird das Produkt zu einem späteren Zeitpunkt an Dritte weitergegeben, muss 
auch diese Gebrauchsanweisung mitgegeben.

Ziehen Sie die Schrauben bzw. Beine nach 4–5 Wochen Gebrauch und anschließend alle 4–5 Monate nach.
Wir empfehlen, kleine Kinder während der Montage fernzuhalten, da Kleinteile vorhanden sind.
Lassen Sie Ihr Kind niemals unbeaufsichtigt in der Nähe eines noch nicht vollständig montierten Produkts.

Halten Sie Verpackungsmaterialien von kleinen Kindern fern. Dünne Folien können an Nase und 
Mund haften bleiben und die Atmung behindern.

Verwenden Sie das Möbelstück nicht als Kletterhilfe.

Dieses Produkt ist ausschließlich für den Gebrauch in Innenräumen bestimmt.
Schieben oder ziehen Sie das Möbelstück nicht über den Boden, sondern heben Sie es an, wenn Sie es bewegen.
Setzen Sie das Möbelstück keiner direkten Sonneneinstrahlung aus.
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DE Ziehen Sie jedes Bein vollständig fest und drehen Sie dann jedes Bein um eine weitere halbe Umdrehung.

NL Draai elke poot volledig vast en draai elke poot daarna nog een halve slag verder door.

FR Serrez complètement chaque pied, puis serrez chaque pied d’un demi-tour supplémentaire.

EN  This product has been tested in accordance with EN 15372:2016, Furniture - Strength, durability and safety, 
 L2: General use.

SE Denna produkt har testats enligt EN 15372:2016, Möbler - Styrka, hållbarhet och säkerhet, 
 L2: Allmän användning.

DK Dette produkt er blevet testet i overensstemmelse med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhed og   
 sikkerhed,  L2: Generel brug.

NO Dette produktet har blitt testet i samsvar med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhet og sikkerhet, 
 L2: Generell bruk.

DE Dieses Produkt wurde gemäß EN 15372:2016, Möbel - Festigkeit, Haltbarkeit und Sicherheit, 
 L2: Allgemeine  Verwendung, getestet.

NL Dit product is getest volgens EN 15372:2016, Meubelen - Sterkte, duurzaamheid en veiligheid, 
 L2: Algemeen gebruik.

FR Ce produit a été testé conformément à la norme EN 15372:2016, Meubles - Résistance, durabilité et sécurité, 
 L2 : Utilisation générale..
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EN CAUTION — keep away from small children. 

SE VARNING – förvara utom räckhåll för små barn. 
 Den tunna folien kan fastna i näsan och munnen och orsaka kvävning.

DK FORSIGTIG – opbevares utilgængeligt for små børn. 

NO FORSIKTIG – må holdes unna små barn. 

DE VORSICHT – von kleinen kindern fernhalten. 
 Die dünne folie kann an nase und mund haften und die atmung verhindern.

NL LET OP – buiten bereik van kleine kinderen houden. 

FR ATTENTION – tenir hors de portée des enfants. 

EN This product is only for indoor use.

 Do not place the furniture in direct sunlight.

SE Den här produkten är endast avsedd för inomhusbruk.

 Placera inte möbeln i direkt solljus.

DK Dette produkt er kun til indendørs brug.

 Placer ikke møblet i direkte sollys.

NO Dette produktet er kun ment for innendørs bruk.

 Ikke plasser møbelet i direkte sollys.

DE Dieses Produkt darf nur in Innenräumen verwendet werden.
 Schieben oder ziehen Sie Möbel nicht über den Boden – heben Sie sie bitte an, wenn Sie sie bewegen.
 Setzen Sie die Möbel nicht direktem Sonnenlicht aus.

NL Dit product is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis.
 Duw of sleep meubels niet over de vloer – til ze op wanneer u ze verplaatst.
 Plaats het meubelstuk niet in direct zonlicht.

FR Ce produit est uniquement destiné à un usage intérieur.

 Ne placez pas le meuble à la lumière directe du soleil.
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EN  Tighten each leg completely, then turn each leg an additional ½ turn.

SE Dra åt varje ben helt och hållet och vrid sedan varje ben ytterligare ett halvt varv.

DK Stram hvert ben helt, og drej derefter hvert ben endnu en halv omgang.

NO Stram alle bena godt til, og vri deretter hvert ben ½ omdreining til.

DE Ziehen Sie jedes Bein vollständig fest und drehen Sie dann jedes Bein um eine weitere halbe Umdrehung.

NL Draai elke poot volledig vast en draai elke poot daarna nog een halve slag verder door.

FR Serrez complètement chaque pied, puis serrez chaque pied d’un demi-tour supplémentaire.

EN  This product has been tested in accordance with EN 15372:2016, Furniture - Strength, durability and safety, 
 L2: General use.

SE Denna produkt har testats enligt EN 15372:2016, Möbler - Styrka, hållbarhet och säkerhet, 
 L2: Allmän användning.

DK Dette produkt er blevet testet i overensstemmelse med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhed og   
 sikkerhed,  L2: Generel brug.

NO Dette produktet har blitt testet i samsvar med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhet og sikkerhet, 
 L2: Generell bruk.

DE Dieses Produkt wurde gemäß EN 15372:2016, Möbel - Festigkeit, Haltbarkeit und Sicherheit, 
 L2: Allgemeine  Verwendung, getestet.

NL Dit product is getest volgens EN 15372:2016, Meubelen - Sterkte, duurzaamheid en veiligheid, 
 L2: Algemeen gebruik.

FR Ce produit a été testé conformément à la norme EN 15372:2016, Meubles - Résistance, durabilité et sécurité, 
 L2 : Utilisation générale..
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PFLEGEHINWEISE

Fleckenentfernung
• Wischen Sie verschüttete Flüssigkeiten sofort auf, 

insbesondere färbende Flüssigkeiten wie Kaffee, Wein oder 
Saft.

• Vermeiden Sie aggressive Reinigungsmittel. Verwenden Sie 
bei Bedarf eine milde Reinigungslösung, beispielsweise das 
Bjelin Ecoline Wash Care Spray.

• Tragen Sie den Reiniger direkt auf den Fleck auf, lassen Sie 
ihn 2–3 Minuten einwirken und wischen Sie anschließend 
mit einem Mikrofasertuch nach.

• Verwenden Sie bei hartnäckigeren Flecken den Bjelin 
Ecoline Magic Cleaner und befolgen Sie die Anwendung-
shinweise sorgfältig.

Regelmäßige Pflege
Nach längerem Gebrauch kann die Oberfläche etwas von ihrem 
Glanz verlieren.
Um den Glanz wiederherzustellen, werden folgende Schritte 
empfohlen:
1. Wischen Sie die Oberfläche mit einem trockenen oder 

feuchten Mikrofasertuch ab. Verwenden Sie bei Bedarf ein 
Reinigungsmittel wie das Bjelin Ecoline Wash Care Spray. 
Verwenden Sie nur so viel Flüssigkeit, dass die Oberfläche 
innerhalb von 2–3 Minuten trocknet.

2. Tragen Sie den Bjelin Ecoline Lacquer Refresher auf und 
befolgen Sie die Anwendungshinweise sorgfältig. Testen Sie 
das Produkt zunächst an einer unauffälligen Stelle.

3. Lassen Sie die Oberfläche mindestens 30 Minuten trocknen.

Reparatur von Oberflächenschäden
• Oberflächliche Kratzer können zunächst mit Bjelin 

Touch-up Paint und anschließend mit Bjelin Multitop 
Lacquer behandelt werden.

• Tiefere Beschädigungen können vor der anschließenden 
Oberflächenbehandlung mit Holzspachtelmasse oder 
Schmelzwachs im passenden Farbton ausgebessert werden.

• Wenden Sie sich für die Reparatur tieferer Kratzer oder 
Beschädigungen an einen Fachbetrieb.

Weitere Informationen
Weitere Informationen zur Pflege und Instandhaltung finden Sie 
unter http://www.bjelin.com. Alternativ können Sie uns unter 
support@bjelin.com kontaktieren.

Raumklima
Holz reagiert auf die relative Luftfeuchtigkeit. Im Sommer dehnt es 
sich aus, im Winter zieht es sich zusammen. Um Risse und 
Verformungen zu vermeiden, sollte die relative Luftfeuchtigkeit 
zwischen 30 und 60 % liegen.

Montage und Handhabung
• Montieren Sie das Möbelstück auf einer weichen Unterlage, 

um Kratzer zu vermeiden.
• Befolgen Sie die Montageanleitung sorgfältig, um Beschädi-

gungen zu vermeiden.

Verschmutzungen, Beschädigungen und Ausbleichen durch 
Sonneneinstrahlung vermeiden – bitte beachten Sie Folgendes:
• Verwenden Sie Untersetzer für Gläser, Vasen und heiße 

Gegenstände.
• Stellen Sie keine nassen oder verschmutzten Gegenstände 

direkt auf die Oberfläche.
• Verwenden Sie Untersetzer oder Filzgleiter unter Dekorations-

gegenständen und Lampen.
• Stellen Sie das Möbelstück nicht in direktes Sonnenlicht, 

um das Risiko des Ausbleichens zu verringern.
• Verändern Sie gelegentlich die Position von Tischdecken, 

Tischsets und Dekorationsgegenständen, damit sich 
Farbveränderungen des Holzes gleichmäßig entwickeln.

• Schützen Sie die Oberfläche vor Kratzern – ziehen Sie keine 
harten Gegenstände über das Möbelstück.

• Stellen Sie das Möbelstück nicht auf einen feuchten Boden.
• Stellen Sie keine Kerzen direkt auf die Oberfläche und 

bringen Sie kein Klebeband oder Aufkleber darauf an.
• Stellen Sie das Möbelstück nicht in der Nähe von 

Wärmequellen auf.
• Verwenden Sie Möbelgleiter, um den Boden und das 

Möbelstück zu schützen.

Pflege
• Überprüfen Sie regelmäßig, ob Beine, Beschläge und 

Scharniere fest sitzen, und ziehen Sie Schrauben und 
Beschläge bei Bedarf nach.

Reinigung
Tägliche Reinigung
• Wischen Sie die Oberfläche mit einem trockenen oder 

feuchten Mikrofasertuch ab.
• Bei Bedarf kann ein Reinigungsmittel wie das Bjelin Ecoline 

Wash Care Spray verwendet werden.
• Verwenden Sie nur so viel Flüssigkeit, dass die Oberfläche 

innerhalb von 2–3 Minuten trocknet.

Für die richtige Pflege Ihres neuen Möbelstücks ist es wichtig, 
diese Pflegehinweise zu beachten.
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EN  Tighten each leg completely, then turn each leg an additional ½ turn.

SE Dra åt varje ben helt och hållet och vrid sedan varje ben ytterligare ett halvt varv.

DK Stram hvert ben helt, og drej derefter hvert ben endnu en halv omgang.

NO Stram alle bena godt til, og vri deretter hvert ben ½ omdreining til.

DE Ziehen Sie jedes Bein vollständig fest und drehen Sie dann jedes Bein um eine weitere halbe Umdrehung.

NL Draai elke poot volledig vast en draai elke poot daarna nog een halve slag verder door.

FR Serrez complètement chaque pied, puis serrez chaque pied d’un demi-tour supplémentaire.

EN  This product has been tested in accordance with EN 15372:2016, Furniture - Strength, durability and safety, 
 L2: General use.

SE Denna produkt har testats enligt EN 15372:2016, Möbler - Styrka, hållbarhet och säkerhet, 
 L2: Allmän användning.

DK Dette produkt er blevet testet i overensstemmelse med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhed og   
 sikkerhed,  L2: Generel brug.

NO Dette produktet har blitt testet i samsvar med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhet og sikkerhet, 
 L2: Generell bruk.

DE Dieses Produkt wurde gemäß EN 15372:2016, Möbel - Festigkeit, Haltbarkeit und Sicherheit, 
 L2: Allgemeine  Verwendung, getestet.

NL Dit product is getest volgens EN 15372:2016, Meubelen - Sterkte, duurzaamheid en veiligheid, 
 L2: Algemeen gebruik.

FR Ce produit a été testé conformément à la norme EN 15372:2016, Meubles - Résistance, durabilité et sécurité, 
 L2 : Utilisation générale..
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EN CAUTION — keep away from small children. 

SE VARNING – förvara utom räckhåll för små barn. 
 Den tunna folien kan fastna i näsan och munnen och orsaka kvävning.

DK FORSIGTIG – opbevares utilgængeligt for små børn. 

NO FORSIKTIG – må holdes unna små barn. 

DE VORSICHT – von kleinen kindern fernhalten. 
 Die dünne folie kann an nase und mund haften und die atmung verhindern.

NL LET OP – buiten bereik van kleine kinderen houden. 

FR ATTENTION – tenir hors de portée des enfants. 

EN This product is only for indoor use.

 Do not place the furniture in direct sunlight.

SE Den här produkten är endast avsedd för inomhusbruk.

 Placera inte möbeln i direkt solljus.

DK Dette produkt er kun til indendørs brug.

 Placer ikke møblet i direkte sollys.

NO Dette produktet er kun ment for innendørs bruk.

 Ikke plasser møbelet i direkte sollys.

DE Dieses Produkt darf nur in Innenräumen verwendet werden.
 Schieben oder ziehen Sie Möbel nicht über den Boden – heben Sie sie bitte an, wenn Sie sie bewegen.
 Setzen Sie die Möbel nicht direktem Sonnenlicht aus.

NL Dit product is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis.
 Duw of sleep meubels niet over de vloer – til ze op wanneer u ze verplaatst.
 Plaats het meubelstuk niet in direct zonlicht.

FR Ce produit est uniquement destiné à un usage intérieur.

 Ne placez pas le meuble à la lumière directe du soleil.
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WERKZEUGE,  BESCHLÄGE UND PRODUKTTE ILE
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SE Dra åt varje ben helt och hållet och vrid sedan varje ben ytterligare ett halvt varv.

DK Stram hvert ben helt, og drej derefter hvert ben endnu en halv omgang.

NO Stram alle bena godt til, og vri deretter hvert ben ½ omdreining til.

DE Ziehen Sie jedes Bein vollständig fest und drehen Sie dann jedes Bein um eine weitere halbe Umdrehung.

NL Draai elke poot volledig vast en draai elke poot daarna nog een halve slag verder door.

FR Serrez complètement chaque pied, puis serrez chaque pied d’un demi-tour supplémentaire.

EN  This product has been tested in accordance with EN 15372:2016, Furniture - Strength, durability and safety, 
 L2: General use.

SE Denna produkt har testats enligt EN 15372:2016, Möbler - Styrka, hållbarhet och säkerhet, 
 L2: Allmän användning.

DK Dette produkt er blevet testet i overensstemmelse med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhed og   
 sikkerhed,  L2: Generel brug.

NO Dette produktet har blitt testet i samsvar med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhet og sikkerhet, 
 L2: Generell bruk.

DE Dieses Produkt wurde gemäß EN 15372:2016, Möbel - Festigkeit, Haltbarkeit und Sicherheit, 
 L2: Allgemeine  Verwendung, getestet.

NL Dit product is getest volgens EN 15372:2016, Meubelen - Sterkte, duurzaamheid en veiligheid, 
 L2: Algemeen gebruik.

FR Ce produit a été testé conformément à la norme EN 15372:2016, Meubles - Résistance, durabilité et sécurité, 
 L2 : Utilisation générale..
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EN  Tighten each leg completely, then turn each leg an additional ½ turn.

SE Dra åt varje ben helt och hållet och vrid sedan varje ben ytterligare ett halvt varv.

DK Stram hvert ben helt, og drej derefter hvert ben endnu en halv omgang.

NO Stram alle bena godt til, og vri deretter hvert ben ½ omdreining til.

DE Ziehen Sie jedes Bein vollständig fest und drehen Sie dann jedes Bein um eine weitere halbe Umdrehung.

NL Draai elke poot volledig vast en draai elke poot daarna nog een halve slag verder door.

FR Serrez complètement chaque pied, puis serrez chaque pied d’un demi-tour supplémentaire.

EN  This product has been tested in accordance with EN 15372:2016, Furniture - Strength, durability and safety, 
 L2: General use.

SE Denna produkt har testats enligt EN 15372:2016, Möbler - Styrka, hållbarhet och säkerhet, 
 L2: Allmän användning.

DK Dette produkt er blevet testet i overensstemmelse med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhed og   
 sikkerhed,  L2: Generel brug.

NO Dette produktet har blitt testet i samsvar med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhet og sikkerhet, 
 L2: Generell bruk.

DE Dieses Produkt wurde gemäß EN 15372:2016, Möbel - Festigkeit, Haltbarkeit und Sicherheit, 
 L2: Allgemeine  Verwendung, getestet.

NL Dit product is getest volgens EN 15372:2016, Meubelen - Sterkte, duurzaamheid en veiligheid, 
 L2: Algemeen gebruik.

FR Ce produit a été testé conformément à la norme EN 15372:2016, Meubles - Résistance, durabilité et sécurité, 
 L2 : Utilisation générale..
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EN CAUTION — keep away from small children. 

SE VARNING – förvara utom räckhåll för små barn. 
 Den tunna folien kan fastna i näsan och munnen och orsaka kvävning.

DK FORSIGTIG – opbevares utilgængeligt for små børn. 

NO FORSIKTIG – må holdes unna små barn. 

DE VORSICHT – von kleinen kindern fernhalten. 
 Die dünne folie kann an nase und mund haften und die atmung verhindern.

NL LET OP – buiten bereik van kleine kinderen houden. 

FR ATTENTION – tenir hors de portée des enfants. 

EN This product is only for indoor use.

 Do not place the furniture in direct sunlight.

SE Den här produkten är endast avsedd för inomhusbruk.

 Placera inte möbeln i direkt solljus.

DK Dette produkt er kun til indendørs brug.

 Placer ikke møblet i direkte sollys.

NO Dette produktet er kun ment for innendørs bruk.

 Ikke plasser møbelet i direkte sollys.

DE Dieses Produkt darf nur in Innenräumen verwendet werden.
 Schieben oder ziehen Sie Möbel nicht über den Boden – heben Sie sie bitte an, wenn Sie sie bewegen.
 Setzen Sie die Möbel nicht direktem Sonnenlicht aus.

NL Dit product is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis.
 Duw of sleep meubels niet over de vloer – til ze op wanneer u ze verplaatst.
 Plaats het meubelstuk niet in direct zonlicht.

FR Ce produit est uniquement destiné à un usage intérieur.

 Ne placez pas le meuble à la lumière directe du soleil.
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EN  Tighten each leg completely, then turn each leg an additional ½ turn.

SE Dra åt varje ben helt och hållet och vrid sedan varje ben ytterligare ett halvt varv.

DK Stram hvert ben helt, og drej derefter hvert ben endnu en halv omgang.

NO Stram alle bena godt til, og vri deretter hvert ben ½ omdreining til.

DE Ziehen Sie jedes Bein vollständig fest und drehen Sie dann jedes Bein um eine weitere halbe Umdrehung.

NL Draai elke poot volledig vast en draai elke poot daarna nog een halve slag verder door.

FR Serrez complètement chaque pied, puis serrez chaque pied d’un demi-tour supplémentaire.

EN  This product has been tested in accordance with EN 15372:2016, Furniture - Strength, durability and safety, 
 L2: General use.

SE Denna produkt har testats enligt EN 15372:2016, Möbler - Styrka, hållbarhet och säkerhet, 
 L2: Allmän användning.

DK Dette produkt er blevet testet i overensstemmelse med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhed og   
 sikkerhed,  L2: Generel brug.

NO Dette produktet har blitt testet i samsvar med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhet og sikkerhet, 
 L2: Generell bruk.

DE Dieses Produkt wurde gemäß EN 15372:2016, Möbel - Festigkeit, Haltbarkeit und Sicherheit, 
 L2: Allgemeine  Verwendung, getestet.

NL Dit product is getest volgens EN 15372:2016, Meubelen - Sterkte, duurzaamheid en veiligheid, 
 L2: Algemeen gebruik.

FR Ce produit a été testé conformément à la norme EN 15372:2016, Meubles - Résistance, durabilité et sécurité, 
 L2 : Utilisation générale..
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EN  Tighten each leg completely, then turn each leg an additional ½ turn.

SE Dra åt varje ben helt och hållet och vrid sedan varje ben ytterligare ett halvt varv.

DK Stram hvert ben helt, og drej derefter hvert ben endnu en halv omgang.

NO Stram alle bena godt til, og vri deretter hvert ben ½ omdreining til.
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NL Dit product is getest volgens EN 15372:2016, Meubelen - Sterkte, duurzaamheid en veiligheid, 
 L2: Algemeen gebruik.
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EN CAUTION — keep away from small children. 

SE VARNING – förvara utom räckhåll för små barn. 
 Den tunna folien kan fastna i näsan och munnen och orsaka kvävning.

DK FORSIGTIG – opbevares utilgængeligt for små børn. 

NO FORSIKTIG – må holdes unna små barn. 

DE VORSICHT – von kleinen kindern fernhalten. 
 Die dünne folie kann an nase und mund haften und die atmung verhindern.

NL LET OP – buiten bereik van kleine kinderen houden. 

FR ATTENTION – tenir hors de portée des enfants. 

EN This product is only for indoor use.

 Do not place the furniture in direct sunlight.

SE Den här produkten är endast avsedd för inomhusbruk.

 Placera inte möbeln i direkt solljus.

DK Dette produkt er kun til indendørs brug.

 Placer ikke møblet i direkte sollys.

NO Dette produktet er kun ment for innendørs bruk.

 Ikke plasser møbelet i direkte sollys.

DE Dieses Produkt darf nur in Innenräumen verwendet werden.
 Schieben oder ziehen Sie Möbel nicht über den Boden – heben Sie sie bitte an, wenn Sie sie bewegen.
 Setzen Sie die Möbel nicht direktem Sonnenlicht aus.

NL Dit product is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis.
 Duw of sleep meubels niet over de vloer – til ze op wanneer u ze verplaatst.
 Plaats het meubelstuk niet in direct zonlicht.

FR Ce produit est uniquement destiné à un usage intérieur.

 Ne placez pas le meuble à la lumière directe du soleil.

USE  OF PRODUCT

WARN INGS

FU All - DT Instructions.indd   5 2025-07-10   15:43

bjelin.com

TOOLS ,  F ITT INGS  AND  PRODUCT PARTS

de.bjelin.com

MONTAGE –  SCHRITT 1



bjelin.com

EN  Tighten each leg completely, then turn each leg an additional ½ turn.

SE Dra åt varje ben helt och hållet och vrid sedan varje ben ytterligare ett halvt varv.

DK Stram hvert ben helt, og drej derefter hvert ben endnu en halv omgang.

NO Stram alle bena godt til, og vri deretter hvert ben ½ omdreining til.

DE Ziehen Sie jedes Bein vollständig fest und drehen Sie dann jedes Bein um eine weitere halbe Umdrehung.

NL Draai elke poot volledig vast en draai elke poot daarna nog een halve slag verder door.

FR Serrez complètement chaque pied, puis serrez chaque pied d’un demi-tour supplémentaire.

EN  This product has been tested in accordance with EN 15372:2016, Furniture - Strength, durability and safety, 
 L2: General use.

SE Denna produkt har testats enligt EN 15372:2016, Möbler - Styrka, hållbarhet och säkerhet, 
 L2: Allmän användning.

DK Dette produkt er blevet testet i overensstemmelse med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhed og   
 sikkerhed,  L2: Generel brug.

NO Dette produktet har blitt testet i samsvar med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhet og sikkerhet, 
 L2: Generell bruk.

DE Dieses Produkt wurde gemäß EN 15372:2016, Möbel - Festigkeit, Haltbarkeit und Sicherheit, 
 L2: Allgemeine  Verwendung, getestet.

NL Dit product is getest volgens EN 15372:2016, Meubelen - Sterkte, duurzaamheid en veiligheid, 
 L2: Algemeen gebruik.

FR Ce produit a été testé conformément à la norme EN 15372:2016, Meubles - Résistance, durabilité et sécurité, 
 L2 : Utilisation générale..
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EN  Tighten each leg completely, then turn each leg an additional ½ turn.

SE Dra åt varje ben helt och hållet och vrid sedan varje ben ytterligare ett halvt varv.

DK Stram hvert ben helt, og drej derefter hvert ben endnu en halv omgang.

NO Stram alle bena godt til, og vri deretter hvert ben ½ omdreining til.

DE Ziehen Sie jedes Bein vollständig fest und drehen Sie dann jedes Bein um eine weitere halbe Umdrehung.

NL Draai elke poot volledig vast en draai elke poot daarna nog een halve slag verder door.

FR Serrez complètement chaque pied, puis serrez chaque pied d’un demi-tour supplémentaire.

EN  This product has been tested in accordance with EN 15372:2016, Furniture - Strength, durability and safety, 
 L2: General use.
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DK Dette produkt er blevet testet i overensstemmelse med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhed og   
 sikkerhed,  L2: Generel brug.

NO Dette produktet har blitt testet i samsvar med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhet og sikkerhet, 
 L2: Generell bruk.

DE Dieses Produkt wurde gemäß EN 15372:2016, Möbel - Festigkeit, Haltbarkeit und Sicherheit, 
 L2: Allgemeine  Verwendung, getestet.

NL Dit product is getest volgens EN 15372:2016, Meubelen - Sterkte, duurzaamheid en veiligheid, 
 L2: Algemeen gebruik.

FR Ce produit a été testé conformément à la norme EN 15372:2016, Meubles - Résistance, durabilité et sécurité, 
 L2 : Utilisation générale..
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EN CAUTION — keep away from small children. 

SE VARNING – förvara utom räckhåll för små barn. 
 Den tunna folien kan fastna i näsan och munnen och orsaka kvävning.

DK FORSIGTIG – opbevares utilgængeligt for små børn. 

NO FORSIKTIG – må holdes unna små barn. 

DE VORSICHT – von kleinen kindern fernhalten. 
 Die dünne folie kann an nase und mund haften und die atmung verhindern.

NL LET OP – buiten bereik van kleine kinderen houden. 

FR ATTENTION – tenir hors de portée des enfants. 

EN This product is only for indoor use.

 Do not place the furniture in direct sunlight.

SE Den här produkten är endast avsedd för inomhusbruk.

 Placera inte möbeln i direkt solljus.

DK Dette produkt er kun til indendørs brug.

 Placer ikke møblet i direkte sollys.

NO Dette produktet er kun ment for innendørs bruk.

 Ikke plasser møbelet i direkte sollys.

DE Dieses Produkt darf nur in Innenräumen verwendet werden.
 Schieben oder ziehen Sie Möbel nicht über den Boden – heben Sie sie bitte an, wenn Sie sie bewegen.
 Setzen Sie die Möbel nicht direktem Sonnenlicht aus.

NL Dit product is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis.
 Duw of sleep meubels niet over de vloer – til ze op wanneer u ze verplaatst.
 Plaats het meubelstuk niet in direct zonlicht.

FR Ce produit est uniquement destiné à un usage intérieur.

 Ne placez pas le meuble à la lumière directe du soleil.
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EN  Tighten each leg completely, then turn each leg an additional ½ turn.

SE Dra åt varje ben helt och hållet och vrid sedan varje ben ytterligare ett halvt varv.

DK Stram hvert ben helt, og drej derefter hvert ben endnu en halv omgang.

NO Stram alle bena godt til, og vri deretter hvert ben ½ omdreining til.

DE Ziehen Sie jedes Bein vollständig fest und drehen Sie dann jedes Bein um eine weitere halbe Umdrehung.

NL Draai elke poot volledig vast en draai elke poot daarna nog een halve slag verder door.

FR Serrez complètement chaque pied, puis serrez chaque pied d’un demi-tour supplémentaire.

EN  This product has been tested in accordance with EN 15372:2016, Furniture - Strength, durability and safety, 
 L2: General use.

SE Denna produkt har testats enligt EN 15372:2016, Möbler - Styrka, hållbarhet och säkerhet, 
 L2: Allmän användning.

DK Dette produkt er blevet testet i overensstemmelse med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhed og   
 sikkerhed,  L2: Generel brug.

NO Dette produktet har blitt testet i samsvar med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhet og sikkerhet, 
 L2: Generell bruk.

DE Dieses Produkt wurde gemäß EN 15372:2016, Möbel - Festigkeit, Haltbarkeit und Sicherheit, 
 L2: Allgemeine  Verwendung, getestet.

NL Dit product is getest volgens EN 15372:2016, Meubelen - Sterkte, duurzaamheid en veiligheid, 
 L2: Algemeen gebruik.

FR Ce produit a été testé conformément à la norme EN 15372:2016, Meubles - Résistance, durabilité et sécurité, 
 L2 : Utilisation générale..
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EN  Tighten each leg completely, then turn each leg an additional ½ turn.

SE Dra åt varje ben helt och hållet och vrid sedan varje ben ytterligare ett halvt varv.

DK Stram hvert ben helt, og drej derefter hvert ben endnu en halv omgang.

NO Stram alle bena godt til, og vri deretter hvert ben ½ omdreining til.

DE Ziehen Sie jedes Bein vollständig fest und drehen Sie dann jedes Bein um eine weitere halbe Umdrehung.

NL Draai elke poot volledig vast en draai elke poot daarna nog een halve slag verder door.

FR Serrez complètement chaque pied, puis serrez chaque pied d’un demi-tour supplémentaire.
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 L2: General use.

SE Denna produkt har testats enligt EN 15372:2016, Möbler - Styrka, hållbarhet och säkerhet, 
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DK Dette produkt er blevet testet i overensstemmelse med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhed og   
 sikkerhed,  L2: Generel brug.

NO Dette produktet har blitt testet i samsvar med EN 15372:2016, Møbler - Styrke, holdbarhet og sikkerhet, 
 L2: Generell bruk.

DE Dieses Produkt wurde gemäß EN 15372:2016, Möbel - Festigkeit, Haltbarkeit und Sicherheit, 
 L2: Allgemeine  Verwendung, getestet.

NL Dit product is getest volgens EN 15372:2016, Meubelen - Sterkte, duurzaamheid en veiligheid, 
 L2: Algemeen gebruik.
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 L2 : Utilisation générale..
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EN CAUTION — keep away from small children. 

SE VARNING – förvara utom räckhåll för små barn. 
 Den tunna folien kan fastna i näsan och munnen och orsaka kvävning.

DK FORSIGTIG – opbevares utilgængeligt for små børn. 

NO FORSIKTIG – må holdes unna små barn. 

DE VORSICHT – von kleinen kindern fernhalten. 
 Die dünne folie kann an nase und mund haften und die atmung verhindern.

NL LET OP – buiten bereik van kleine kinderen houden. 

FR ATTENTION – tenir hors de portée des enfants. 

EN This product is only for indoor use.

 Do not place the furniture in direct sunlight.

SE Den här produkten är endast avsedd för inomhusbruk.

 Placera inte möbeln i direkt solljus.

DK Dette produkt er kun til indendørs brug.

 Placer ikke møblet i direkte sollys.

NO Dette produktet er kun ment for innendørs bruk.

 Ikke plasser møbelet i direkte sollys.

DE Dieses Produkt darf nur in Innenräumen verwendet werden.
 Schieben oder ziehen Sie Möbel nicht über den Boden – heben Sie sie bitte an, wenn Sie sie bewegen.
 Setzen Sie die Möbel nicht direktem Sonnenlicht aus.

NL Dit product is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis.
 Duw of sleep meubels niet over de vloer – til ze op wanneer u ze verplaatst.
 Plaats het meubelstuk niet in direct zonlicht.

FR Ce produit est uniquement destiné à un usage intérieur.

 Ne placez pas le meuble à la lumière directe du soleil.
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